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Chapter 15

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

ץ1 מִקֵּ֥
§ Ao–fim–de
H7093

ׁבַע־ שֶֽ
sete–
H7651

שָׁנִ֖ים
anos
H8141

ה תַּעֲשֶׂ֥
farás

ה׃ שְׁמִטָּֽ
remissão
H8059

Ao fim dos sete annos farás remissão.

2֮ וְזֶה
e–esta
H2088

דְּבַר֣
palavra–de
H1697

הַשְּׁמִטָּה֒
a–remissão
H8059

שָׁמ֗וֹט
remitindo
H8058

כָּל־
todo–
H3605

֙ בַּעַ֙ל
dono–de
H1167

ה מַשֵּׁ֣
empréstimo–de
H4874

יָד֔וֹ
sua–mão
H3027

ר אֲשֶׁ֥
que

ה יַשֶּׁ֖
emprestar
H5383

בְּרֵעֵה֑וּ
ao–seu–próximo
H7453

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

יִגֹּ֤שׂ
cobrará
H5065

אֶת־
(a)–
H0853

֙ רֵעֵה֙וּ
seu–próximo
H7453

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

יו אָחִ֔
seu–irmão
H0251

י־ כִּֽ
porque–

א קָרָ֥
proclamou-se
H7121

ה שְׁמִטָּ֖
remissão
H8059

יהוָֽה׃ לַֽ
para–Yahweh
H3068

Este pois é o modo da remissão: que todo o credor, que emprestou ao seu proximo uma coisa, permittirá: não a 
exigirá do seu proximo ou do seu irmão, pois a remissão do Senhor é apregoada.

אֶת־3
¶ (A)–
H0853

י הַנָּכְרִ֖
o–forâneo
H5237

תִּגֹּ֑שׂ
cobrarás
H5065

ר וַאֲשֶׁ֨
e–o–que

יִהְיֶה֥
for
H1961

לְךָ֛
para–ti

אֶת־
(a)–
H0854

יךָ אָחִ֖
teu–irmão
H0251

תַּשְׁמֵ֥ט
remitirá
H8058

ךָ׃ יָדֶֽ
tua–mão
H3027

Do estranho a exigirás; mas o que tiveres em poder de teu irmão a tua mão o permittirá:

פֶס4 אֶ֕
¶ Todavia

י כִּ֛
porque

א ֹ֥ ל
não
H3808

הְיֶה־ יִֽ
haverá–
H1961

בְּךָ֖
em–ti

אֶבְי֑וֹן
necessitado
H0034

י־ כִּֽ
porque–

בָרֵ֤ךְ
abençoando
H1288

רֶכְךָ֙ יְבָֽ
te–abençoará
H1288

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

רֶץ בָּאָ֕
na–terra
H0776

אֲשֶׁר֙
que

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
teu–Deus
H0430

תֵן־ נֹֽ
dando–
H5414

לְךָ֥
a–ti

נַחֲלָ֖ה
herança
H5159

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
para–possuí-la
H3423

Sómente para que entre ti não haja pobre: pois o Senhor abundantemente te abençoará na terra que o Senhor 
teu Deus te dará por herança, para possuil-a.

ק5 רַ֚
¶ Somente
H7535

אִם־
se–

שָׁמ֣וֹעַ
ouvindo
H8085

ע תִּשְׁמַ֔
ouvires
H8085

בְּק֖וֹל
à–voz–de

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
teu–Deus
H0430

ר לִשְׁמֹ֤
para–guardar
H8104

לַעֲשׂוֹת֙
para–fazer

אֶת־
(a)–
H0853

כָּל־
todo–
H3605

הַמִּצְוָה֣
o–mandamento
H4687

את הַזֹּ֔
o–este
H2063

ר אֲשֶׁ֛
que

י אָנֹכִ֥
eu
H0595

מְצַוְּךָ֖
te–ordenando
H6680

הַיּֽוֹם׃
hoje
H3117

Se sómente ouvires diligentemente a voz do Senhor teu Deus para cuidares em fazer todos estes mandamentos 
que hoje te ordeno:
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י־6 כִּֽ
¶ Porque–

יְהוָה֤
Yahweh
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
teu–Deus
H0430

רַכְךָ֔ בֵּֽ
te–abençoou
H1288

ר כַּאֲשֶׁ֖
como

דִּבֶּר־
falou–
H1696

לָךְ֑
a–ti

עֲבַטְתָּ֞ וְהַֽ
e–emprestarás
H5670

גּוֹיִם֣
nações

ים רַבִּ֗
muitas

וְאַתָּה֙
e–tu

א ֹ֣ ל
não
H3808

ט תַעֲבֹ֔
tomarás–emprestado
H5670

֙ שַׁלְתָּ וּמָֽ
e–dominarás
H4910

בְּגוֹיִם֣
sobre–nações

ים רַבִּ֔
muitas

וּבְךָ֖
e–sobre–ti

א ֹ֥ ל
não
H3808

ׁלוּ׃ יִמְשֹֽ
dominarão
H4910

ס
ס

Porque o Senhor teu Deus te abençoará, como te tem dito: assim, emprestarás a muitas nações, mas não 
tomarás emprestimos: e dominarás sobre muitas nações, mas ellas não dominarão sobre ti.

י־7 כִּֽ
§ Se–

יִהְיֶה֩
houver
H1961

בְךָ֨
em–ti

אֶבְי֜וֹן
necessitado
H0034

מֵאַחַ֤ד
de–um–de
H0259

אַחֶי֙ךָ֙
teus–irmãos
H0251

בְּאַחַד֣
em–uma–de
H0259

יךָ שְׁעָרֶ֔
tuas–portas
H8179

רְצְךָ֔ בְּאַ֨
em–tua–terra
H0776

אֲשֶׁר־
que–

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
teu–Deus
H0430

נֹתֵ֣ן
dando
H5414

לָךְ֑
a–ti

א ֹ֧ ל
não
H3808

ץ תְאַמֵּ֣
endurecerás
H0553

אֶת־
(a)–
H0853

לְבָבְךָ֗
teu–coração
H3824

א ֹ֤ וְל
e–não
H3808

תִקְפֹּץ֙
fecharás
H7092

אֶת־
(a)–
H0853

יָדְ֣ךָ֔
tua–mão
H3027

יךָ מֵאָחִ֖
de–teu–irmão
H0251

הָאֶבְיֽוֹן׃
o–necessitado
H0034

Quando entre ti houver algum pobre de teus irmãos, em alguma das tuas portas, na tua terra que o Senhor teu 
Deus te dá, não endurecerás o teu coração, nem fecharás a tua mão a teu irmão que fôr pobre;

י־8 כִּֽ
¶ Porque–

חַ פָתֹ֧
abrindo

ח תִּפְתַּ֛
abrirás

אֶת־
(a)–
H0853

יָדְךָ֖
tua–mão
H3027

ל֑וֹ
a–ele

וְהַעֲבֵט֙
e–emprestando
H5670

נּוּ תַּעֲבִיטֶ֔
lhe–emprestarás
H5670

דֵּ֚י
suficiente–de
H1767

מַחְסֹר֔וֹ
sua–necessidade
H4270

ר אֲשֶׁ֥
que

יֶחְסַ֖ר
lhe–faltar
H2637

לֽוֹ׃
a–ele

Antes lhe abrirás de todo a tua mão, e livremente lhe emprestarás o que lhe falta, quanto baste para a sua 
necessidade.

מֶר9 הִשָּׁ֣
¶ Guarda-te
H8104

לְךָ֡
a–ti

פֶּן־
para–que–não–
H6435

יִהְיֶה֣
haja
H1961

דָבָר֩
palavra
H1697

עִם־
com–

לְבָבְךָ֨
teu–coração
H3824

עַל בְלִיַּ֜
Belial
H1100

ר לֵאמֹ֗
dizendo
H0559

רְבָה֣ קָֽ
aproxima-se
H7126

שְׁנַֽת־
ano–de–
H8141

֮ הַשֶּׁבַע
o–sete
H7651

שְׁנַת֣
ano–de
H8141

הַשְּׁמִטָּה֒
a–remissão
H8059

וְרָעָה֣
e–for–mal

ינְךָ֗ עֵֽ
teu–olho

בְּאָחִי֙ךָ֙
contra–teu–irmão
H0251

אֶבְי֔וֹן הָֽ
o–necessitado
H0034

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

ן תִתֵּ֖
deres
H5414

ל֑וֹ
a–ele

א וְקָרָ֤
e–clamar
H7121

עָלֶי֙ךָ֙
contra–ti

אֶל־
a–
H0413

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

וְהָיָה֥
e–haverá
H1961

בְךָ֖
em–ti

טְא׃ חֵֽ
pecado
H2399

Guarda-te, que não haja palavra de Belial no teu coração, dizendo: Vae-se approximando o setimo anno, o anno 
da remissão: e que o teu olho seja maligno para com teu irmão pobre, e não lhe dês nada; e que elle clame 
contra ti ao Senhor, e que haja em ti peccado.
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נָת֤וֹן10
¶ Dando
H5414

֙ תִּתֵּן
darás
H5414

ל֔וֹ
a–ele

וְלאֹ־
e–não–
H3808

ע יֵרַ֥
será–mau

לְבָבְךָ֖
teu–coração
H3824

בְּתִתְּךָ֣
ao–dares
H5414

ל֑וֹ
a–ele

י כִּ֞
porque

׀בִּגְלַל֣ 
por–causa–de
H1558

הַדָּבָר֣
a–coisa
H1697

הַזֶּ֗ה
a–esta
H2088

יְבָרֶכְךָ֙
te–abençoará
H1288

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
teu–Deus
H0430

ל־ בְּכָֽ
em–toda–
H3605

ךָ מַעֲשֶׂ֔
tua–obra
H4639

ל וּבְכֹ֖
e–em–todo
H3605

מִשְׁלַ֥ח
estender–de

ךָ׃ יָדֶֽ
tua–mão
H3027

Livremente lhe darás e que o teu coração não seja maligno, quando lhe déres: pois por esta causa te abençoará 
o Senhor teu Deus em toda a tua obra, e em tudo no que pozeres a tua mão.

י11 כִּ֛
¶ Porque

לאֹ־
não–
H3808

ל יֶחְדַּ֥
cessará
H2308

אֶבְי֖וֹן
necessitado
H0034

רֶב מִקֶּ֣
do–meio–de
H7130

הָאָרֶ֑ץ
a–terra
H0776

עַל־
por–

ן כֵּ֞
isso

י אָנֹכִ֤
eu
H0595

מְצַוְּךָ֙
te–ordenando
H6680

ר לֵאמֹ֔
dizendo
H0559

תֹחַ פָּ֠
abrindo

ח תִּפְתַּ֨
abrirás

אֶת־
(a)–
H0853

יָדְךָ֜
tua–mão
H3027

יךָ לְאָחִ֧
a–teu–irmão
H0251

לַעֲנִיֶּ֛ךָ
a–teu–pobre
H6041

וּלְאֶבְיֹנְךָ֖
e–a–teu–necessitado
H0034

ךָ׃ בְּאַרְצֶֽ
em–tua–terra
H0776

ס
ס

Pois nunca cessará o pobre do meio da terra: pelo que te ordeno, dizendo: Livremente abrirás a tua mão para o 
teu irmão, para o teu necessitado, e para o teu pobre na tua terra.

י־12 כִּֽ
§ Se–

ר יִמָּכֵ֨
for–vendido
H4376

לְךָ֜
a–ti

יךָ אָחִ֣
teu–irmão
H0251

י עִבְרִ֗ הָֽ
o–hebreu
H5680

א֚וֹ
ou

עִבְרִיָּ֔ה הָֽ
a–hebreia
H5680

דְךָ֖ וַעֲבָֽ
e–te–servir
H5647

שׁ שֵׁ֣
seis
H8337

שָׁנִי֑ם
anos
H8141

וּבַשָּׁנָה֙
e–no–ano
H8141

ת הַשְּׁבִיעִ֔
o–sétimo
H7637

נּוּ תְּשַׁלְּחֶ֥
o–despedirás
H7971

י חָפְשִׁ֖
livre
H2670

ךְ׃ מֵעִמָּֽ
de–contigo

Quando teu irmão hebreo ou irmã hebrea se vender a ti, seis annos te servirá, mas no setimo anno o despedirás 
forro de ti.

י־13 וְכִֽ
¶ E–quando–

נּוּ תְשַׁלְּחֶ֥
o–despedires
H7971

י חָפְשִׁ֖
livre
H2670

ךְ עִמָּ֑ מֵֽ
de–contigo

א ֹ֥ ל
não
H3808

נּוּ תְשַׁלְּחֶ֖
o–despedirás
H7971

ם׃ רֵיקָֽ
vazio
H7387

E, quando o despedires de ti forro, não o despedirás vazio.

הַעֲנֵי֤ק14
carregando
H6059

תַּעֲנִיק֙
o–carregarás
H6059

ל֔וֹ
a–ele

אנְךָ֔ מִצֹּ֣
de–teu–rebanho
H6629

גָּרְנְךָ֖ וּמִֽ
e–de–tua–eira
H1637

וּמִיִּקְבֶךָ֑
e–de–teu–lagar
H3342

ר אֲשֶׁ֧
que

בֵּרַכְךָ֛
te–abençoou
H1288

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
teu–Deus
H0430

תִּתֶּן־
darás–
H5414

לֽוֹ׃
a–ele

Liberalmente o fornecerás do teu rebanho, e da tua eira, e do teu lagar: d'aquillo com que o Senhor teu Deus te 
tiver abençoado lhe darás.
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וְזָכַרְת15ָּ֗
¶ E–lembrarás
H2142

י כִּ֣
que

עֶבֶ֤ד
escravo
H5650

֙ הָיִי֙תָ
foste
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
em–terra–de
H0776

יִם מִצְרַ֔
Egito
H4714

יִּפְדְּךָ֖ וַֽ
e–te–resgatou
H6299

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
teu–Deus
H0430

עַל־
por–

ן כֵּ֞
isso

י אָנֹכִ֧
eu
H0595

מְצַוְּךָ֛
te–ordenando
H6680

אֶת־
(a)–
H0853

הַדָּבָ֥ר
a–coisa
H1697

הַזֶּ֖ה
a–esta
H2088

הַיּֽוֹם׃
hoje
H3117

E lembrar-te-has de que foste servo na terra do Egypto, e de que o Senhor teu Deus te resgatou: pelo que te 
ordeno hoje esta coisa.

וְהָיָה16֙
¶ E–será
H1961

י־ כִּֽ
se–

יאֹמַר֣
ele–disser
H0559

יךָ אֵלֶ֔
a–ti
H0413

א ֹ֥ ל
não
H3808

א אֵצֵ֖
sairei
H3318

ךְ מֵעִמָּ֑
de–contigo

י כִּ֤
porque

בְךָ֙ אֲהֵֽ
te–amo
H0157

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ךָ בֵּיתֶ֔
tua–casa

כִּי־
porque–

ט֥וֹב
bom
H2895

ל֖וֹ
para–ele

ךְ׃ עִמָּֽ
contigo

Porém será que, dizendo-te elle: Não sairei de ti; porquanto te ama a ti e a tua casa, por estar bem comtigo;

וְלָקַחְת17ָּ֣
e–tomarás
H3947

אֶת־
(a)–
H0853

עַ הַמַּרְצֵ֗
a–sovela
H4836

ה וְנָתַתָּ֤
e–a–colocarás
H5414

בְאָזְנוֹ֙
em–sua–orelha
H0241

לֶת וּבַדֶּ֔
e–na–porta

וְהָיָה֥
e–será
H1961

לְךָ֖
para–ti

עֶבֶ֣ד
escravo
H5650

עוֹלָם֑
para–sempre
H5769

ף וְאַ֥
e–também
H0637

לַאֲמָתְךָ֖
a–tua–serva
H0519

תַּעֲשֶׂה־
farás–

ן׃ כֵּֽ
assim

Então tomarás uma sovela, e lhe furarás a orelha, á porta, e teu servo será para sempre: e tambem assim farás á 
tua serva.

לאֹ־18
¶ Não–
H3808

ה יִקְשֶׁ֣
será–duro
H7185

בְעֵינֶ֗ךָ
aos–teus–olhos

חֲךָ֙ בְּשַׁלֵּֽ
ao–despedires
H7971

אֹת֤וֹ
(a)–ele
H0853

֙ חָפְשִׁי
livre
H2670

ךְ עִמָּ֔ מֵֽ
de–contigo

י כִּ֗
porque

מִשְׁנֶה֙
dobro–de
H4932

שְׂכַר֣
salário–de
H7939

יר שָׂכִ֔
assalariado
H7916

דְךָ֖ עֲבָֽ
te–serviu
H5647

שׁ שֵׁ֣
seis
H8337

שָׁנִי֑ם
anos
H8141

רַכְךָ֙ וּבֵֽ
e–te–abençoará
H1288

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
teu–Deus
H0430

ל בְּכֹ֖
em–tudo
H3605

ר אֲשֶׁ֥
que

ׂה׃ תַּעֲשֶֽ
fizeres

פ
פ

Não seja aos teus olhos coisa dura, quando o despedires forro de ti; pois seis annos te serviu em dobro do 
salario do jornaleiro: assim o Senhor teu Deus te abençoará em tudo o que fizeres.

ל־19 כָּֽ
§ Todo–
H3605

הַבְּכ֡וֹר
o–primogênito
H1060

אֲשֶׁר֩
que

ד יִוָּלֵ֨
nascer
H3205

בִּבְקָרְךָ֤
em–teu–gado
H1241

אנְךָ֙ ֹֽ וּבְצ
e–em–teu–rebanho
H6629

ר הַזָּכָ֔
o–macho
H2145

ישׁ תַּקְדִּ֖
consagrarás
H6942

לַיהוָה֣
para–Yahweh
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
teu–Deus
H0430

א ֹ֤ ל
não
H3808

תַעֲבֹד֙
trabalharás
H5647

ר בִּבְכֹ֣
com–primogênito–de
H1060

ךָ שׁוֹרֶ֔
teu–boi
H7794

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

תָגֹ֖ז
tosquiarás
H1494

בְּכ֥וֹר
primogênito–de
H1060

צאֹנֶֽךָ׃
teu–rebanho
H6629

Todo o primogenito que nascer entre as tuas vaccas e entre as tuas ovelhas, o macho sanctificarás ao Senhor teu 
Deus: com primogenito do teu boi não trabalharás, nem tosquiarás o primogenito das tuas ovelhas.
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20֩ לִפְנֵי
¶ Diante–de
H6440

יְהוָ֨ה
Yahweh
H3068

אֱלֹהֶ֤יךָ
teu–Deus
H0430

֙ תאֹכֲלֶנּ֙וּ
o–comerás
H0398

שָׁנָה֣
ano
H8141

בְשָׁנָ֔ה
em–ano
H8141

בַּמָּק֖וֹם
no–lugar
H4725

אֲשֶׁר־
que–

יִבְחַר֣
escolher
H0977

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

ה אַתָּ֖
tu

ךָ׃ וּבֵיתֶֽ
e–tua–casa

Perante o Senhor teu Deus os comerás de anno em anno, no logar que o Senhor escolher, tu e a tua casa.

י־21 וְכִֽ
¶ E–se–

יִהְיֶ֨ה
houver
H1961

ב֜וֹ
nele

מ֗וּם
defeito

֙ פִּסֵּחַ֙
coxo
H6455

א֣וֹ
ou

עִוֵּ֔ר
cego
H5787

ל כֹּ֖
todo
H3605

מ֣וּם
defeito

רָ֑ע
mau

א ֹ֣ ל
não
H3808

נּוּ תִזְבָּחֶ֔
o–sacrificarás
H2076

לַיהוָה֖
para–Yahweh
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
teu–Deus
H0430

Porém, havendo n'elle algum defeito, se fôr coxo, ou cego, ou tiver qualquer defeito, não o sacrificarás ao 
Senhor teu Deus.

יך22ָ בִּשְׁעָרֶ֖
em–tuas–portas
H8179

תֹּאכֲלֶנּ֑וּ
o–comerás
H0398

הַטָּמֵ֤א
o–imundo
H2931

וְהַטָּהוֹר֙
e–o–puro
H2889

ו יַחְדָּ֔
juntamente

י כַּצְּבִ֖
como–a–gazela

ל׃ וְכָאַיָּֽ
e–como–o–veado
H0354

Nas tuas portas o comerás: o immundo e o limpo o comerão juntamente, como da corça ou do veado.

ק23 רַ֥
¶ Somente
H7535

אֶת־
(a)–
H0853

דָּמ֖וֹ
seu–sangue
H1818

א ֹ֣ ל
não
H3808

תאֹכֵל֑
comerás
H0398

עַל־
sobre–

רֶץ הָאָ֥
a–terra
H0776

תִּשְׁפְּכֶ֖נּוּ
o–derramarás
H8210

יִם׃ כַּמָּֽ
como–as–águas
H4325

פ
פ

Sómente o seu sangue não comerás: sobre a terra o derramarás como agua.
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